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متقاضیان می توانند جهت دریافت ، تکمیل و تحویل اسناد مناقصه (یک یا هر چهار  مناقصه) تا  تاریخ 1402/05/26 به شرح ذیل اقدام نمایند. 
1- نحوه دریافت اسناد مناقصه: بصورت حضوري از واحد بازرگانی ایران خودرو خراسان در روزهاي کاري از ساعت8 الی15 و یا از طریق سایت اینترنتی 

www.ikkco.ir و یا تماس با شماره هاي تلفن(33563050-051 ) و (  9-33563501-051 داخلی (4021))   
2- محل دریافت و تحویل اسناد مناقصه: شرکت ایران خودرو خراسان ، کیلومتر 55 جاده مشهد-نیشابور دبیرخانه کمیسیون معاملات در روزهاي کاري از ساعت8 الی 15  

                                 لازم به توضیح است تاریخ بازگشایی پاکات الف و ب در روز  دو شنبه مورخ 1402/05/30 ساعت 8 صبح  می باشد  
                                                      (شرکت ایران خودروخراسان در رد یک یا کلیه پیشنهادات واصله مختار است)                                                       (شرکت ایران خودروخراسان در رد یک یا کلیه پیشنهادات واصله مختار است) 

                                                                (هزینه درج یک نوبت آگهی روزنامه بر عهده برندگان  مناقصه است) 

آگهي تمدید مناقصات عمومي یک مرحله اي با ارزیابي کيفي تامين کنندگان/ پيمانکاران 

شرکت ایران خودرو خراسان در نظر دارد موارد  اشاره شده درجدول ذیل را از طریق مناقصه عمومی 
 در قالب 4 مناقصه  بصورت مجزاء،  از تامین کنندگان/پیمانکاران واجد شرایط خریداري/واگذار نماید . 
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« آگهی ارزیابی کیفی ( مناقصه عمومی یک مرحله اي) » 
 (نوبت دوم ) 

و  نامه معاملات شرکت هاي آب  اجراي آئین  شرکت  آب و فاضلاب تربت حیدریه در راستاي 
فاضلاب شهري در نظر دارد پروژه برونسپاري فعالیت هاي مشترکین در محدوده جغرافیایی تربت 
حیدریه ، کدکن،  رباط سنگ -  بایگ و نسر و روستاهاي تحت پوشش را به شرکتهاي واجد شرایط و 

داراي سابقه مفید در رشته مربوطه به پیمان واگذار نماید. 

  

1. موضوع مناقصه ؛ انجام عملیات برونسپاري در حوزه مشترکین و درآمد  مشتمل بر: 
 انجام کلیه فعالیتهاي حوزه مشترکین و درآمد  (برون سپاري)شهرستان تربت حیدریه ، کدکن – رباط  رباط 

سنگ - بایگ  و  نسر (کلیه بخش ها و روستاهاي تحت پوشش  آن به شرح ذیل :  
کلیه خدمات آب و فاضلاب (فروش، پس از فروش و قبل از فروش) 

2. منبع تامین اعتبار : اعتبارات جاري/ سرمایه اي  شرکت آب و فاضلاب تربت حیدریه در سالهاي  1402-1403
3. مبلغ برآورد اولیه : (به عدد) : مبلغ برآورد : مبلغ  26,666,247,316 ریــال ( بیست و شش میلیاردو 

ششصدو شصت و شش میلیون و دویست و چهل و هفت هزارو سیصدو شانزده ریال)   
4.  شرایط خاص مناقصه گر: گواهینامه صلاحیت پیمانکاري داراي حداقل رتبه 7 خدمات عمومی مورد  خدمات عمومی مورد 
تایید اداره کل تعاون ، کار و امور اجتماعی و یا حداقل رتبه 5 در رشته آب یا تاسیسات و تجهیزات مورد 
تایید سازمان مدیریت و برنامه ریزي ، داشتن گواهینامه صلاحیت ایمنی پیمانکاري معتبر از اداره کل 

تعاون ، کار و رفاه اجتماعی 
5. . تاریخ، مهلت و محل دریافت اسناد ارزیابی ؛ واجدین شرایط می توانند ظرف مدت 5 روز از تاریخ  روز از تاریخ 
دفتر  به  کیفی  ارزیابی  اسناد   دریافت  جهت   (   1402/05/21 تاریخ  تا  حداکثر   ) آگهی  این  انتشار 
خیابان   – شمالی  فردوسی  خیابان   : نشانی  به  حیدریه  تربت  وفاضلاب  آب  شرکت  قراردادهاي 
آسایش(تلفن 52246001-051 (5 خط)  مراجعه و یا از طریق سایت اینترنتی پایگاه ملی اطلاع رسانی 
مناقصات  به آدرس  iets.mporg.ir اسناد مذکور را دریافت نمایند و حداکثرظرف مدت 14 روز  
(حداکثر تا تاریخ 1402/06/04 )نسبت به تکمیل و تحویل اسناد ارزیابی به دبیرخانه این شرکت اقدام نمایند .  
6. سایر توضیحات : پس از ارزیابی کیفی و انتخاب مناقصه گران واجد شرایط، سایر اطلاعات (محل و پس از ارزیابی کیفی و انتخاب مناقصه گران واجد شرایط، سایر اطلاعات (محل و 
مهلت دریافت اسناد مناقصه و....) کتباً به اطلاع ایشان خواهد رسید. بدیهی است ارسال مدارك در 

پاسخ به این آگهی هیچگونه حقی براي متقاضیان ایجاد نخواهد کرد.  

یک نویسنده زن، بانام هنری مردانه!
نگاهی به مجموعه آثار »مری آن ایوانز« که نام هنری »جُرج الیوت« را برای خودش انتخاب کرد

وقتی از جرج الیوت و داستان هایش سخن به 
میان می آید هر کس از واقعیت ماجرا بی خبر 
باشد، گمان می کند پشت این داستان های 
موفق، نویسنده ای مرد ایستاده و این حجم از 
رمــان های شگفتی آفرین را نوشته اســت، اما 
واقعیت چیز دیگری اســت. »مــری آن ایوانز« 
نویسنده ای است که نام مستعار مردانه »جرج 
الیوت« را برای خود انتخاب کرده و تا امروز حدس 
و گمان های مختلفی درباره دلیل انتخاب این نام 
هنری بیان شده است. برخی می گویند به دلیل 
این که در زمــان زندگی این نویسنده )نوامبر 
۱۸۱۹ - دسامبر ۱۸۸۰( به آثار هنری زنان 
به چشم آثــاری سطح پایین نگریسته می شد، 

مری نام مستعار مردانه برای خودش انتخاب 
کرد. عده ای هم بر این عقیده اند این کار به دلیل 
بیزاری او از شهرت بود. در این میان دسته سومی 
هم وجود دارنــد که معتقدند این نویسنده نام 
معشوقه اش را به عنوان نام مستعار خود انتخاب 
کرده است. »رنسیس برنی« رمان نویس قرن 
هجدهم، خواهران »برونته«، »جی کی رولینگ«، 
»آن پتری« نویسنده سیاه پوست و... ازجمله دیگر 
نویسندگان زن هستند که نام مستعار مردانه 
برای خود برگزیدند. مری آن ایوانز، رمان نویس، 
روزنامه نگار و مترجم که البته بانام مستعار جرج 
الیوت شناخته می شود، عمدتاً به خاطر رمان 
مشهور »میدل مارچ« ماندگار شده است. اثری 
که »ویرجینیا وولف« رمان نویس مشهور، از آن 
به عنوان یکی از معدود رمان های برتر انگلیسی 

یاد می کند.

زن ادیب با صورت اسب       
بسیاری از مردم در طول زمان درباره ظاهر جرج 

الیوت اظهارنظر کرده اند. صورت او چیزی 
نبود که جامعه آن را زیبا بداند. بااین حال، 
هنری جیمز دربــاره او گفته اســت: »در این 
زشتی زیــاد، زیبایی قدرتمندی نهفته است 
که در عرض چند دقیقه ذهن را مجذوب خود 
می کند، به طوری که شما نیز مانند من عاشق او 
می شوید. بله ببینید من به معنای واقعی کلمه 

عاشق این زن ادیب با صورت اسب هستم.«

چگونه راز بزرگ »جرج الیوت« فاش شد؟       
»مـــری« می خواست مطمئن شــود کــارش 
جدی گرفته می شود، بنا بر این نام مستعار 
»جرج الیوت« را خلق کرد و نامش به سرعت 
بر سر زبان ها افتاد، اما به محض این که اولین 
رمان کامل او بانام »آدام بید« در سال ۱۸5۹ 
منتشر شد و به موفقیت های بزرگی دست 
پیدا کرد، کم کم گمانه زنی ها برای پیدا کردن 
نویسنده خلاق این رمان شروع شد. همه به 
دنبال کشف هویت این نویسنده نامرئی بودند 

تا این که مری آن، پا پیش گذاشت و اعتراف 
کرد که او جرج الیوت است.

136 سال از مرگ الیوت گذشته       
مری درمجموع هفت رمان و همچنین آثار 
مختلف دیگری نوشت. بعد از »آدام بید«؛ 
»آسیاب رودخانه فلاس«، »سایلاس مارنر«، 
ــولا«، »فلیکس هولت«، »رادیــکــال« و  »رومـ
»میدل مارچ« را نوشت. آخرین رمان او »دانیل 
دروندا« بود. جرج الیوت که از بیماری کلیوی 
رنج می برد، در 22 دسامبر ۱۸۸۰ در 6۱ 
سالگی درگذشت. جرج الیوت اگرچه ۱36 
سال پیش درگذشت ولی هنوز هم به عنوان 
یکی از بزرگ ترین نویسندگان تمام دوران 
شناخته می شود. آن گونه که خود جرج الیوت 
گفته: »مردگان ما هرگز برای ما مرده نیستند 

تا زمانی که آن ها را فراموش نکنیم.«
Historic UK :منبع 
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از زمان سرایش اولین شعرهای مذهبی آیینی 
ــادی در این حوزه  ــروز، شاعران زی فارسی تا ام
طبع آزمایی کرده اند اما بسیاری از این شعرها 
درگــذر زمــان از یادها رفته اســت. شاعرانی که 
شاید در زمان حیاتشان جزو سرآمدان شعر آیینی 
بوده اند. در نقطه مقابل این شعرهای از یاد رفته 
در دل تاریخ نیز می توان به شاعرانی اشاره کرد 
که نه تنها شعرهای آیینی مذهبی آن ها پس از 
قرن ها به دست مردم روزگار ما رسیده و همچنان 
پرهیجان در گوشه و کنار برخی مراسم  مذهبی 
خوانده می شود بلکه بعضی از بیت ها و مصرع ها 
به ضرب المثلی روزانه میان مردم، تبدیل شده 
است. یکی از این ضرب المثل ها »تو خود حدیث 
مفصل بخوان ازین مجمل« است. این شعر آیینی 
مذهبی به قصیده »لامیه«  مشهور و توسط عمان 
سامانی در نیمه دوم قرن ۱3 هجری قمری در 
ــت. در  ــروده شــده اس مــدح حضرت علی)ع( س

ابتدای این قصیده آمده: 
»به پرده بود جمال جمیل عزوجل 

به خویش خواست کند جلوه ای به صبح ازل 
چو خواست آن که جمال جمیل بنماید
علی)ع( شد آینه، خیرالکلام قَلّ و دَل

من از مفصل این نکته مجملی گفتم 
تو خود حدیث مفصل بخوان از ین مجمل«. 

میرزا نورا... ملقب به »تاج الشعرا« و متخلص به 
»عمان« از شعرای آیینی نیمه دوم سده ۱3 و اوایل 
سده ۱۴ هجری است که در سال ۱25۸ در شهر 
سامان، بخش لار )چهارمحال و بختیاری( چشم 
به جهان گشود و 6۴ سال زندگی کرد و مثنوی 
»گنجینة الاسرار« او موردستایش تعداد زیادی 
از استادان زبان و ادبیات فارسی است. اشراف 
عمان به شعر فارسی زاییده غوطه وری خانواده 
و اجداد او در ادبیات و عرفان است. پدرش میرزا 
عبدا... شاعر بوده و تخلص »ذره« را برای خود 
برگزیده بود و کتابی بانام »جامع الانساب« در بحث 
نسب شناسی داشت. عموی عمان سامانی، بانام 
میرزا لطف ا... و متخلص به »دریا« نیز از ادیبان عهد 
ناصری بوده است. میرزا عبدالوهاب سامانی جد 
او متخلص به »قطره چهارمحالی« و پسرعمویش 
نـــورا... با تخلص »محیط سامانی« از شاعران 
سرشناس منطقه لار به شمار می آمدند. عمان 
سامانی را می توان جزو ماندگارترین آیینی سرایان 
چند قرن گذشته به شمار آورد که راز و رمز موفقیت 
آثار او را باید از زبان اهل فن ادبیات پرسید. برای 
آشنایی بیشتر و آگاهی از دلایل ماندگاری شعر 
این شاعر بلندآوازه آیینی سرا با دکتر فرزاد قائمی، 
استاد زبان و ادبیات فارسی و مؤلف کتاب »نظریه 
ــدی بر اصالت حماسه در  ادبیات شیعی، درآم

فرهنگ شیعی« گفت وگو کرده ایم.

سبک شعری عمان سامانی       
دکتر قائمی در ابتدا ضمن تشریح سبک های 

رایج شعری زمان حیات این شاعر گفت: عمان 
سامانی در دوره ای می زیسته که مکتب بازگشت 
در ایران غالب شده بود و شاعران اصفهان از این 
سبک، تأثیر  بسزایی گرفته بودند. با توقف رواج 

شعر فارسی در هند )به دلیل فروپاشی 
حکومت مسلمانان( شکاف های 

سبک  مــیــان  عمیقی  سبکی 
هندی و دیگر سبک های رایج 
در ایران رخ داده بود. مکتب 
بازگشت بــا رویــگــردانــی از 
سبک هندی و به منظور خلق 

رویدادهای جدید، تصمیماتی 
جــدی در پیش گرفته بــود البته 

اتفاقات سیاسی آن دوران هم به قوت 
سبک بازگشت کمک بسزایی کرد.

وی افزود: شاعران مکتب بازگشت تحت تأثیر دو 
سبک عراقی و خراسانی بودند. عمان سامانی هم 
از این تأثیرپذیری بی بهره نبود، به علاوه شاخصه 
اصلی شعر او نسبت به هم روزگارانش، سرودن 
شعرهای آیینی مذهبی با سبک حماسی و بافت 

غنایی بود.

سهل ممتنع های آیینی که ضرب المثل شد       
این استاد دانشگاه تصریح کرد: زبان شعری عمان، 
سهل ممتنع است به طوری که برخی از تعبیرهای 
او به ضرب المثل هایی میان مردم تبدیل شده است 
که از آن جمله می توان به »تو خود حدیث مفصل 

بخوان ازین مجمل« اشاره کرد.
مؤلف کتاب »نظریه ادبیات شیعی« خاطرنشان 
کــرد: عمان سامانی، ترکیب بند، ترجیع بند و 
قصیده های زیــادی در وصــف ائمه اطــهــار)ع( 
سروده که در تمامی این قالب ها به موفقیت های 
ــادی دست یافته اســت. او در میان شاعران  زی
مذهبی سرای هم عصر و پس از خود، جزو معدود 
شاعرانی است که شعرهای آیینی خود را با زبانی 
رسا و پرقدرت، هم سطح با شعرهای حماسی خلق 

کرده است.

حماسه به جای سوگ در شعر آیینی       
ــر و  ــاع ــن ش ــه ایـ ــان ــارف ــوک ع ــل ــاره س ــ وی دربـ
گفت:  شعرهایش  بر  منش  ایــن  تأثیرگذاری 

عمان، محضر بسیاری از عارفان دینی عصر 
خود را درک کرده و زوایا و رموز عرفانی بسیاری 
در شعرهایش نهفته است. مثنوی »گنجینة 
ــروده شده  ــرار« او که دربـــاره عــاشــورا س الاسـ
یک حماسه حسینی است. در این اثر، 
همزمان با ایــن که عمان، عشق 
ــی لطیف  ــان ــا زب ــان را ب ــرف و ع
بیان کرده با نگاهی متفاوت 
نسبت به بسیاری از شاعران، 
روایــت هــا را از حالت سوگ 
خارج و به سمت وسوی ایجاد 
فــضــای حماسی بـــرده اســت. 
البته تیزهوشی این شاعر تا حدی 
بالاست که عشق، بیدلی و تصاویر بدیع 
را با زبان همه فهم سروده تا کمتر مخاطبی از 
فهم شعر او محروم شود. وزن شعر »گنجینة 
الاســرار«، »فاعلاتن فاعلاتن فاعلات« است 
و به جرئت می توان گفت پیش و پس از عمان 
سامانی هیچ شاعری اثری عاشورایی و حماسی 
در این سطح خلق نکرده است. البته این شاعر، 
دو منظومه »معراج نامه« و »سفینه الدرر« را نیز 
در کارنامه خود دارد که این آثار نیز ازنظر زبانی، 
عمق اندیشه های دینی و عرفانی و... دارای 

ویژگی های شاخصی است.
قائمی خاطرنشان کــرد: به اعتقاد بسیاری از 
پژوهشگران مذهبی آیینی، مثنوی »گنجینة 
الاسرار« یکی از برگزیده ترین آثار درزمینه شعر 
عاشورایی فارسی است تا حدی که اگر این اثر 

را »گنج شعر عاشورایی فارسی« بنامیم ، سخنی 
به گزاف نگفته ایم. این منظومه در سال ۱3۰5 
هجری قمری در قالب ۸۱2 بیت سروده شده که 
شامل یک دیباچه و ۴۱ بخش است. در دیباچه، 
مقدمه ای در حمد الهی، در مقام »تحمیدیه« 
بیان شده و در بخش های آغازینش از ظرایف 
عرفان، عشق ازلی، رابطه انسان با معشوق الهی، 
طلب و طالب و... سخن به میان آمده است. این 
سلوک بر مبنای عرفان شیعی در آینه دنیای درون، 
بازتاب دارد که درنهایت، این بازتاب به سلوک 
ــاس، حماسه  بیرونی ختم می شود. بر ایــن اس

عاشورا آینه تمام نمای این نوع از عرفان است.
وی افزود: پس از وفات عمان سامانی پیکر او را به 
امانت در مسجد سامان دفن کردند و بعد از مهیا 
شدن شرایط، بر اســاس وصیتی که کــرده بود، 
پیکرش به نجف منتقل و در وادی السلام دفن شد.

جای خالی ادبیات آیینی مذهبی فاخر       
دکتر فـــرزاد قائمی در پــایــان ضمن انتقاد از 
شعرهایی که امروز در برخی عزاداری ها توسط 
مداحان خوانده می شود ،خاطرنشان کرد: اگرچه 
ما از ادبیات آیینی مذهبی فاخری برخورداریم 
اما متأسفانه امروز شاهد این واقعیت هستیم که 
برخی مداحان اهل بیت)ع( به جای بهره بردن 
از این آثار ماندگار به خوانش و اجرای شعرهایی 
با درون مایه ای نازل و کم مایه می پردازند که اگر 
برای آن چاره اندیشی نشود، شاهد آسیب های 

جبران ناپذیری خواهیم بود.
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با شاعران ترکیه

یلماز اردوغان
 

از یک تکه کاغذ سفید
هر چیزی می توان ساخت.
هواپیما یا بادبادکی بزرگ

یا نه!
 می توان آن را گذاشت

زیر یکی از پایه های میز
که از بقیه کوتاه تر است

یا بر آن شعری نوشت
برای عمری کوتاه تر از این زندگی.

روی کاغذی سفید
به غیر نام تو

هر چیزی می توان نوشت.
یافتن تشبیهی

برای زیبایی تو ممکن نیست.
 تو از همه چیزهایی 

که سعی در شباهت به تودارند زیباتری.
از من شعر می خواهی

شعری پر از تشبیه و استعاره
اما ببخش مرا ای عشق

در خورجینم
هیچ چیز شبیه زیبایی تو ندارم

یاشار کمال

شعر اول:

بعضی انسان ها
به عده ای دیگر از انسان ها،

انسان های دیگری را یادآور می شوند.
آن ها که به یاد آورده اند، غمگین اند

آن ها که یادآور شده اند، بی خبر،
آن هایی هم که در یاد آمده اند
به احتمال زیاد در شهری دور

هیچ چیز را به یاد نمی آورند

شعر دوم :

هر انسانی، یک بار
 برای رسیدن به یک نفر 

دیر می کند
اما بعدازآن دیگر 

برای رسیدن به هیچ کس
عجله نمی کند
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پهلوان حماسه سرایی در ادبیات آیینی
  گفت و گوی خراسان با دکتر فرزاد قائمی، استاد زبان و ادب فارسی و پژوهشگر ادبیات آیینی 

درباره تحول شگرفی که »عمان سامانی« در این گونه ادبی رقم زد و با آن جاودانه شد 

ادبیات جهان

پاره ای از مثنوی بلند »گنجینة الاسرار«
از سر زین بر زمین آمد فراز /وز دل و جان برد بر جانان نماز /با وضویی از دل و جان شسته دست /چار 
تکبیری بزد بر هرچه هست /وآن سپاه ظلم و آن احزاب جور /چون شیاطین مر نمازی را به دور /تیر بر بالای 
تیر بی دریغ /نیزه بعد از نیزه، تیغ از بعد تیغ /قصه کوته، شمر ذی الجوشن رسید /گفت وگو را آتش خرمن 
رسید /ز آستین غیرت برون آورد دست /صفحه را شُست و قلم را سرشکست /از شنیدن دیده بی تاب است 
و گوش /شد سخنگوی از زبان من خموش /آن که عمان را درآوردی به موج/گاه بردی در حضیض و گه 
به اوج /ناله های بیخودانه بس کشید /اندر این جا پای خود واپس کشید /شرم سارم از معانی جوئی اش 
/عذرخواهم از پریشان گوئی اش /حق همی داند که غالی نیستم /اشعری و اعتزالی نیستم /اتحادی و 
حلولی نیستم /فارغ از اقوال بی معنیستم /لیک من دارم دل دیوانه ای /با جنون خوش، از خرد بیگانه ای /

لغزشی گر رفت نی از قائل است /آن هم از دیوانگی های دل است/منتها چون رشته باشد با حسین /شاید 
ای دانا کنی گر غمض عین /چون که از اسرار سنگی بار شد /نام او  گنجینةالاسرار شد


